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Maggio 2005 
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Inviti alla Collaborazione 
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Sport e studio 
 
L’Accademia tennistica Sopot è una scuola che prepara giovani atleti 
(per il 97% tennisti). La scuola aiuta i giovani sportivi a 
conciliare i loro doveri professionali in quanto atleti con quelli 
derivanti dal fatto di essere studenti. 
Partecipare all’azione eTwinning può permettere ai ragazzi 
dell’Accademia Sopot di incontrare compagni stranieri che, come loro, 
affrontano la dura vita degli sportivi. Gli studenti, quindi, sono 
interessati a mettersi in contatto con giovani atleti di altri Paesi, 
per poter parlare delle loro rispettive esperienze per ciò che 
riguarda i programmi di allenamento, o il come affrontare l’ansia e 
la perdita di motivazione che a volte colpiscono gli sportivi. 
Inoltre, i ragazzi dell’Accademia Sopot desidererebbero parlare con i 
compagni stranieri dei loro progetti di vita e obiettivi futuri, 
nonché del modo in cui i giovani del loro Paese praticano lo sport. 
 
Contatti: Katarzyna Matejczyk 
k.matejczyk.akademiatenisowa.pl@thunder.vnet.pl
 
∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞ 
Progetto eTwinning sullo studio della matematica 
 
Lo scopo del progetto è di far collaborare alcune classi di diversi 
Paesi (massimo 5) una volta alla settimana, nel corso delle lezioni 
di matematica. Gli alunni coinvolti nel progetto rientrano nella 
fascia di età dei 14-15 anni. 
Gli studenti verranno suddivisi in gruppi di lavoro; la comunicazione 
con i compagni stranieri avverrà attraverso chat, audio e 
videoconferenze.  
I lavori prodotti dai vari gruppi verranno divulgati al termine di 
ogni incontro e successivamente valutati dai docenti. 
 
Contatti: 
Adriano Scabardi 
ITAS Scalcerle 
Padova - Italia 
webmaster@istituto-scalcerle.it
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Notizie dalle Scuole 
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Le lingue e le culture ci uniscono – Europa e lingue straniere 
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Liceo femminile Maria Regina, Malta  
(Juanita Ellul, xcelta@nextgen.net.mt)  

IES Marques de la Ensenada, Spagna  
(Lourdes Ellacuria, vapelu@hotmail.com) 

L’insegnante spagnola referente per questo gemellaggio afferma: “Ho 
iniziato personalmente questo progetto di collaborazione europea e 
sono orgogliosa di affermare che l’Istituto al quale appartengo è 
stato il primo, nella Regione della Rioja, ad iscriversi sul portale 
europeo eTwinning. Grazie all’entusiasmo dei nostri studenti un 
numero sempre maggiore di insegnanti ha deciso di coinvolgersi in 
questo progetto virtuale. Gli alunni vogliono effettuare scambi sul 
tema delle tradizioni dei due Paesi (grazie all’aiuto dei docenti di 
storia), sulle canzoni spagnole (con il coinvolgimento del docente di 
musica) e sulla danza e il folclore (insieme all’insegnante di 
educazione fisica). Gli studenti stanno preparando delle 
presentazioni in power point; inoltre, intendono discutere con i 
compagni stranieri e insieme al docente di filosofia i valori dei 
giovani di oggi, come anche alcuni aspetti della letteratura spagnola 
(ad esempio il Don Chisciotte). Di conseguenza, per portare avanti al 
meglio il progetto, i ragazzi hanno bisogno del coinvolgimento di 
tutti i loro professori!”   

La scuola di Malta partner di questo gemellaggio ha registrato un 
altro partenariato, sempre con una scuola spagnola.  

IES Palamós, Spagna 
Miguel Navarro 

mnavarr2@pie.xtec.es

∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞ 
Progetto Acqua e Fuoco  
Islanda - Ungheria 
 
“Tutto è iniziato nel dicembre 2004 grazie ad un semplice scambio di 
posta elettronica, effettuato sul forum del portale europeo, tra noi 
insegnanti di FAS (Islanda) e Kölcsey (Ungheria). Ci siamo subito 
resi conto che eravamo entrambi docenti di geografia con interessi 
comuni e che ci sarebbe piaciuto utilizzare l’inglese come lingua per 
gli scambi. Quando ci siamo conosciuti alla conferenza lancio di 
eTwinning a Bruxelles, nel gennaio 2005, avevamo quindi già in mente 
alcune idee per iniziare un gemellaggio. Abbiamo registrato le nostre 
scuole e iscritto un partenariato eTwinning”  Una bella storia... 
 
Date un’occhiata al progetto! 
http://waterfire.fas.is/
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Notizie dalle Unità Nazionali eTwinning 
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Azioni di formazione per docenti in Estonia  

La Fondazione Tiger Leap ha introdotto l’utilizzo delle risorse e 
degli strumenti di collaborazione presenti sul portale europeo nei 
suoi corsi di formazione in servizio per docenti sulle TIC. Nel 
periodo tra gennaio e aprile 2005 gli strumenti del portale europeo 
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eTwinning sono stati illustrati a 5 gruppi di docenti di matematica, 
inglese, lingua estone e a dirigenti scolastici.  

Il 13 maggio avrà inizio un nuovo corso per professori di matematica 
(http://www.tiigrihype.ee./th/kursus.php?krID=191) – Uno dei 
formatori del corso, la dottoressa Laine Aluoja 
(lainelaine@tyrigy.tyri.ee), è membro del gruppo estone di esperti in 
campo pedagogico. La dottoressa Aluoja, inoltre, è stata anche la 
prima insegnante estone ad ottenere il certificato eTwinning.  

Il 29-30 aprile 25 formatori della Fondazione Tiger Leap si sono 
riuniti per discutere sul come integrare tutti gli strumenti del 
portale europeo in un nuovo programma di formazione per docenti che 
avrà inizio nel mese di settembre 2005. 

∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞∞ 
 
Unità francese eTwinning 
 
L’azione eTwinning verrà presentata in occasione della prossima  
"Journée des langues vivantes", che avrà luogo presso il CRDP di 
Orléans-tours mercoledì 25 maggio (dalle ore 10:15 alle ore 17:00).  
  
L’incontro, che è rivolto a docenti e formatori di scuole primarie e 
secondarie, gode del supporto dell’ispettorato francese. Costituirà 
un’opportunità per insegnanti ed esperti del settore per condividere 
le proprie esperienze. 
 
Nel corso della giornata verranno discusse le seguenti tematiche: 
In che modo le risorse per l’apprendimento delle lingue e quelle 
offerte dai mezzi di comunicazione possono essere utilizzate in 
classe per l’insegnamento delle lingue straniere? Dove i docenti 
possono reperire le risorse più significative? Quali competenze 
devono utilizzare gli insegnanti che intendono partecipare ad un 
progetto eTwinning? Gli strumenti necessari per un gemellaggio sono 
utilizzabili gratuitamente o sono protetti da un diritto d’autore? 
 
Contatti: Pierre Auboiron 
pierre.auboiron@cndp.fr
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Unità slovena eTwinning 
 
Il 5 maggio l’Unità slovena eTwinning presenterà l’azione per il 
gemellaggio elettronico e le possibilità che essa offre al network 
delle scuole polo slovene. I coordinatori per le TIC saranno presenti 
a questo incontro, che è stato organizzato dall’Unità eTwinning in 
collaborazione con l’Istituto sloveno per l’Educazione. Altri eventi 
di questo tipo, ma con un focus più circoscritto, verranno 
pianificati nei prossimi mesi. 
Inoltre, il 19-20 maggio, l’Unità slovena eTwinning parteciperà alla 
Conferenza internazionale "MIRK"; un importante evento dedicato 
all’utilizzo delle TIC nei sistemi di istruzione.  
 
Contatti: Robert Marinšek 
robert.marinsek@cmepius.si
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Unità spagnola eTwinning 
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L’Unità spagnola eTwinning ha selezionato dieci esempi di buone 
pratiche, attingendo dal database degli esempi del portale europeo. 
Potete consultare questi progetti al fine di trarne ispirazione per 
un futuro gemellaggio. 
http://www.etwinning.net/ww/it/pub/etwinning/good_practice/examples.c
fm
 
   
Istruzione primaria: 
Tradizioni e leggende del periodo natalizio e pasquale - Mary  
Frentzou   rmfrentzou@sch.gr
La storia del nostro territorio - Fredrik  Pedersen-Dambo 
fredrik.pedersen.dambo@skola.huddinge.se    
Le stagioni attraverso la mia finestra -  Ingrid Grimm  
ingrid.grimm@gmx.de
 
Istruzione secondaria: 
Tempo e Sole: dalle meridiane ai sistemi automatizzati - Arturo 
Campanella preside@malignani.ud.it  
La vita di ogni giorno e le tradizioni - Maria Cristina Petruzzino  
m_petruzzino@itcbz.it
Vivere il passato e animare il presente -  NSS Austria, Vienna   
sylvia.kreuzberger@sokrates.at
Una Scuola per la Tolleranza – Le Vie verso gli Altri -  NSS Austria, 
Vienna  sylvia.kreuzberger@sokrates.at
Scambi con l’Irlanda – Sterenn Foucteau  
sterenn.foucteau@libertysurf.fr    
Le rotte dei turisti a Kursenai  - Valdone   Verseckiene  
etrc@ivinsk.su.lt   
Un bambino conta le stelle - Vassiliki  Niarrou   
vniarrou@sch.gr   
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Notizie dall’Unità Europea eTwinning 
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Sala stampa su etwinning.net 
 
Comunicati stampa, materiali e statistiche sono ora disponibili sul 
portale etwinning.net. Inoltre, a partire dalla metà di maggio, sul 
sito europeo verrà aperta una sala stampa che conterrà tutte le 
informazioni utili per la stampa, le scuole e le organizzazioni 
coinvolte in eTwinning. In questo spazio potrete scaricare brochures 
(in formato pdf) e il logo eTwinning, al fine di promuovere l’azione 
nella vostra scuola e sul territorio. I dati statistici sono l’altra 
novità del portale, diffusi grazie al formato RSS, e disponibili per 
coloro che vogliono essere sempre aggiornati sull’andamento di 
eTwinning. 
 
Link: http://www.etwinning.net/ww/it/pub/etwinning/press_room.htm
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Chat tematiche per la ricerca partner  
 
L’helpdesk dell’Unità Europea ha introdotto le chat tematiche 
eTwinning. A partire dal mese di maggio si terranno delle sessioni di 
chat due volte al giorno. L’argomento di discussione settimanale 
verrà annunciato di volta in volta sul portale europeo. Grazie a 
questi incontri in chat i docenti hanno la possibilità di dialogare 
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con i colleghi di tutta Europa che sono interessati al tema della 
settimana.  
 
Le chat offrono agli insegnanti uno spazio per confrontare le proprie 
idee riguardo ai progetti eTwinning. Inoltre, una volta terminata la 
sessione di chat, i docenti possono continuare a dialogare tra loro, 
al fine di istituire dei partenariati eTwinning, mediante scambi di 
posta elettronica. 
Le sessioni giornaliere di chat hanno luogo dalle ore 12 alle 13 e 
dalle ore 16 alle 17; la lingua utilizzata per la discussione viene 
annunciata di volta in volta sul sito. Le tematiche delle chat in 
programma per il prossimo mese sono le seguenti: 
 
Settimana 19: Culture e Tradizioni 
Settimana 20: Apprendimento delle lingue 
Settimana 21: Scuole materne e istruzione primaria 
Settimana 22: Ambiente e scienza 
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Applicazione pratica del kit di progetto: La memoria dell’Europa  
 
Due scuole (una ceca e una polacca) hanno già utilizzato in classe il 
kit di progetto sulla memoria dell’Europa.   
 
Il progetto intende aiutare i giovani che vi partecipano a 
comprendere le somiglianze e le differenze tra la storia del loro 
Paese e quella del Paese partner del gemellaggio; inoltre, è utile 
anche per costruire dei legami intergenerazionali.  
 
Le scuole non hanno incontrato difficoltà nel far raccontare ai 
genitori degli alunni lo stile di vita negli anni ’70 e ’80. I 
ragazzi si sono divertiti nel condividere con i compagni stranieri le 
loro scoperte, nel mettere in pratica le loro competenze linguistiche  
e nel comunicare via web. 
 
Link al kit di progetto: 
http://www.etwinning.net/ww/it/pub/etwinning/ideas/scenarios/memory_o
f_europe.htm
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